Huey-Min Lin 林惠敏
5F., No.14, Ln. 16, Zixin Rd., Sanxia Dist., New Taipei City 237, Taiwan (R.O.C.)

Telephone: +886 (0)2 26682202
Mobile phone: +886 (0)911691759

Email:u9009000@alumni.ncu.edu.tw/hueyminL@gmail.com
Freelance Translator/ Proofreader/Book reviewer in traditional Chinese (Full time) 
· WORKING LANGUAGE PAIRS
· Translation/Proofreading: English/ French→traditional Chinese
· Book review: Chinese

· Chinese characters: Traditional Chinese

· SPECIALISED DOMAINS

· Literature, erotic literature, gastronomy, business, tourism, astrology, health/fitness, movie
· PUBLICATIONS

黛蕾絲的性愛哲學，Chinese translation of Thérèse philosophe(written by Jean-Baptiste de Boyer), published by New Rain Publishing, Taipei, 2007
男人要什麼：取悅男人性愛術大公開，Chinese translation of He Comes Next: the Thinking Woman's Guide to Pleasuring a Man (written by Ian Kerner), published by Morning Star Publishing, 2008
班傑明的奇幻旅程，Chinese translation of Tales of the Jazz Age(written by F. Scott Fitzgerald) published by New Rain Publishing, Taipei, 2009

法國料理的祕密，Chinese translation of Histoire de la cuisine et des cuisiniers : Techniques culinaires et pratiques de table, en France, du Moyen-Age à nos jours(written by Edmond Neirinck and Jean-Pierre Poulain), published by Asif Publishing, Taipei, 2009
大師糕點，Chinese translation of Le Larousse des Desserts (written by Pierre Hermé), published by T.K. Publishing, Taipei, 2010

巧克力全書，Chinese translation of Le Larousse du chocolat : Recettes, techniques et tours de main (written by Pierre Hermé), published by T.K. Publishing, Taipei, 2011

果醬女王的經典果醬，Chinese translation of Leçons de confitures(written by Christine Ferber), published by T.K. Publishing, Taipei, 2012

大師之最皮耶艾曼：精選收錄最具代表性的原創配方，一步驟一圖解，體驗大師風采複製星級糕點，Chinese translation of Best of Pierre Hermé (written by Pierre Hermé), published by T.K. Publishing, Taipei, 2012
後毒物時代：偽食物、毒建材、假有機，全球政府視而不見的人類危機，Chinese translation of Le livre antitoxique Alimentation, cosmétiques, maison... (written by Laurent Chevallier), published by Global Publishing Group Taipei, 2014
侯布雄星級料理大全：110道精華食譜，米其林主廚的入門寶典，Chinese translation of LA CUISINE DE ROBUCHON PAR SOPHIE (written by  Sophie Dudemaine) , published by MY HOME, Taipei, 2015
何謂主體性：沙特談馬克思主義與主體性，Chinese translation of Qu’est-ce que la subjectivité(written by Jean-Paul Sartre) , published by YLib, Taipei, 2016

我的魔法甜點罐：只要1個魔法罐，就能快速變出甜點！，Chinese translation of Mes dessert en kit(written by Céline Mennetrier) , published by T.K. Publishing, Taipei, 2016
Pierre Hermé 皮耶‧艾曼的糕點夢：100道經典糕點的再創新！，Chinese translation of Rêves de pâtissier (written by Pierre Hermé) , published by T.K. Publishing, Taipei, 2017
喜悅的力量：古代哲學家教你擁抱真正的自己，找到存在的意義，Chinese translation of La Puissance de la joie (written by Frédéric Lenoir) , published by YLib, Taipei, 2017
· RECENT WORKS
· Book translation for Balloon Twisting: 12 000 words（French→Chinese）
· Cookbook translation 40 000 words（French→Chinese）
· Philosophical translation:60 000 words（French→Chinese）
· Machinery translation 4500 words（Chinese→English）
· OTHER EXPERIENCES
· Freelance writer at website VAN698

· 2007 Book reviewer（mystery novel） at New Rain Publishing

· QUALIFICATIONS
· DELF 2
· AWARDS
· Shortlisted for The Second Book Review Award of National Central University
· 2008 The First Golden Key Potential Award of Mystery Novel Guided Reading awarded by Taiwan Mystery Literature Research Club
· STUDIES AND DIPLOMAS
· 2006 Bachelor in French Language and Literature, National Central University, Taiwan
· 2002-2003 Exchange student in Limoges（France）
· Financial courses in National Central University: Calculus, Statistics, Financial Institutions and Markets
· PRODUCTIVITY
Averagely 2000-3000 words per day
· GENERAL SKILLS

· IT : Microsoft Word, Microsoft Excel, Microsoft outlook
· Languages: Chinese, Taiwanese, English, French
· INTERESTS AND HOBBIES
Reading, listening to the music, watching TV, sports, dancing, writing, movies, food, puzzles, astrology, pole star divination (Ziwei doushu), musical instrument playing(recorder, tuba, harmonica), handmade soap and sock doll making
